
Глава 143. Ее не нужно заменять

На экране Лин Сяо давала интервью из дома Гу, из ее бывшей комнаты. Гу Шичжэнь позволил
ей жить в доме Гу и поселиться в ее комнате…

Гу Вэйвэй смотрела на знакомую комнату в телевизоре с комом в горле. Она взяла бокал и
отхлебнула из него: алкоголь немного облегчил это ощущение.

Ведущий интервью спрашивал: «Лин Вэй, у вас было сердечное заболевание много лет. Теперь,
когда операция прошла успешно, вы в будущем можете жить обычной жизнью. Как вы себя
чувствуете?»

Лин Сяо улыбнулась немного зажато и после долгой паузы: «Я буду жить эту жизнь вместо
нее».

Гу Вэйвэй холодно улыбнулась: «Вместо нее?» Ей не нужно ее заменять.

Она отхлебнула еще вина, чтобы побороть боль в сердце.

С тех пор как она переродилась, ей часто снились сны о том, как она лежала на операционном
столе и у нее вырезали сердце. Как она молила о помощи, но никто не спас ее.

Лин Сяо в самом деле жила в доме Гу в ее комнате.

Цзи Чэн и Ло Цяньцянь были полностью погружены в интервью и не заметили ее странного
поведения.

Ведущий интервью слушал, а Вэнь Шэн сказал: «Я думаю, она тоже надеется, что ты сможешь
жить вместо нее. После выздоровления Лин Сяо я планирую снять еще один фильм. Все ждут с
нетерпением твоей новой работы».

Лин Сяо беспомощно посмотрела на окно и сказала с улыбкой: «Я оправлюсь от болезни как
можно скорее, но я все еще не могу определить время. Некоторые люди не могут приступить к
работе, пока я больна».

Кадр интервью показал окно, и ее фотографию на фоне травы. Она разговаривала с Гу
Шичжэнем, и он был прекрасен и элегантен, как прирожденный благородный король.

Цзи Чэн была поражена и сидела с открытым ртом.

«Этот мужчина слишком прекрасен, он разделяет первое место с Фу Ханем».

Фу Ханьфжэнь был холоден и экстравагантен, и его образ был сильным и подавляющим. А этот
человек был нежным, крайне грациозным и красивым.

Хотя фото Гу Шичжэня показали всего на десять секунд, сердце Гу Вэйвэй уже разрывалось от
боли.

Все в семье осталось неизменным, только… ее там не было.

Никто из посторонних не знает, что она мертва, и никто не знает, что Лин Сяо пересадили ее
сердце, и никто не знает, как она умерла.

Цзи Чэн и Ло Цяньцянь досмотрели интервью и, посмотрев на Гу Вэйвэй, увидели, что она



ужасно бледна, а бутылка вина рядом с ней почти допита.

– Батюшки, сколько же ты выпила? – взяв в руки бокал, взволнованно спросила Ло Цяньцянь.

Гу Вэйвэй тяжело вздохнула, откинулась на спинку стула, а потом встала.

– Я хочу вернуться…

Однако она все-таки выпила полбутылки, и когда она встала, но к своему стыду пошатнулась.

Цзи Чэн и Ло Цяньцянь поспешили поддержать ее.

– Как же вышло, что ты вдруг столько выпила, больше пить просто нельзя.

Они вдвоем помогли ей, и тут телефон Гу Вэйвэй на столе зазвонил.

Ло Цяньцянь взяла его и увидела, что звонил Фу Ханьчжэнь. Она посмотрела на двух подруг,
которые уже были пьяны и не могли идти. Она глубоко вдохнула и ответила на телефон.

– Господин… господин Фу, мы ужинаем с Вэйвэй, и мы немножко выпили…

Человек на другом конце линии некоторое время молчал, а потом велел:

– Скажите мне адрес.

Как только Ло Цяньцянь назвала адрес, он повесил трубку.

http://tl.rulate.ru/book/15927/968237


